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APTBIKYJ TIpBICBEYaHbI acabiiBaclsaM (QYHKIBITHABAHHS MSIHYIIAK K aco0ail KaTaropeli aHTpanoHIMay y coublyme 1 ¥
MacTarkim 1akcre. [IpaananizaBaHbl acHOYHBIS maaelxonsl HaBykoymay (M. Bipsuta, I'. Mesenka, B. lllyp, A. Peramey,
I. IIymckas, C. Byr-I'ycaiM) na BBI3HAUSHHS CyTHacHi i ab’éMy maHANI “MsSHYIIKa”, KaMyHIKaTBIyHara cTaTycy IOTBIX
MOYHBIX ai3iHaK i ix Temaiuorii. Pasriemkana xiacipikambll MSHYIIAK i aKpICICHBI 1X aCHOYHBIS CEMaHTHIYHBIIPYIIbL.
AcoOHasi yBara Hajaellla aHANi3y CSMEHHBIX MSHYIIAK-TPa3BaHHAY, aJaHTPaNlaHIMIYHBIX HaWMEHHSY (aIPO3BIMTIHBIX
MSHYIIAK) 1 QYHKIIBIH, SKisS SHBI BRIKOHBAIOIb Y KAMYHIKaTBIYHAH cepsl 1 ¥ TOKCTaX MacTalKal JiTapaTypH.
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The article is devoted to the peculiarities of nickname usage in society‘andin a literary text, nicknames are regarded as
a particular category of anthroponyms. The main scientific points‘of view (M. Birila, G. Mezenka V. Shur, A. Rogalev I.
Shumskaya, S. But-Gusaim) to the definition of the content<‘nickname”, concepts, communicative status of this language
units and their typology are analyzed. Nicknames classification, and /its main semantic groups are considered. Special
emphasis is given to analysis of family nicknames, nicknames, whieh are derived from the surnames, and of the functions

that it performs in the communicative sphere and in a iterary.textss
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YBoa3inbl
MsiHymKI  CKJIaJalolb  3HAuHBLY, JIEKCiKa-
CCMAaHTBIYHbI IIJIaCT MOBBI, a/JHAK A49Ta\ KaTdIOpbId

aHTparoHiMay, y mapayHaHHI 3 AfIIbMI criocabami
iMeHaBaHHS acoObl, MaKyjb -3actacmiia HaHMEHII
JacinenaBaHai. Y allublHHBIM MOBAa3HAyCTBE NPBIPOAY
MSHYIIAK SK IaAaTKOBBIX\| CPOJAKAY 1AIHTHI(IKALBI

acoObl § pO3HBIS A1epblsibl BeiBydasi M. Bipsina,
I'. Mesenka, L7 VYcminosiw, B. Illyp, V. IBamxka,
Y. Bobpsik, “acabniBacHi (QyHKUBISTHABaHHS TaKix
aHaMacTBIYHBIX @I3IHAK y MOBE  MacTalKau

mitapatypsh— B. [Uyp, A. Poramey, B. JIsmkesid,
C. byr-Lycaimy, H. Jlo6aunb, B. Ctpykay i iHmr. AngHak
1 Jar3TYJIbAICHYIONb PO3HBIS TOTJISAIBI HA BhI3HAUDIHHE
CyTHACH] ryTara MaHsAIIs, a THINAJIOrisS MSIHYIIAK, iX
CTPYKTYpHA-CEMaHTBIYHBISI MadJli 1 KaMyHIKaTBIYHBI
cTaTyC MHOTIMI HaByKOyIami pasrisjaronma i
aIPHBBAIONIA HeaTHOJIbKABA.
MbThl i 3aga4b1

MpdTa Hamara JacnefaBaHHS —  TIapAThIKa-
KpbITbIYHAe  alaryJbHEHHE AaCHOYHBIX  HABYKOBBIX
norsnay 1 NHaAbIxolay Ia  akpaclHeHad — ToMe:

BBI3HAYIHHE CEMAHTHIKI 1 a0’éMy MaHSIIIA “MSIHYIIKA,
BBUTYYIIHHE aca0uiBacrieit (yHKIBISTHABAHHS
HeaiBIHHBIX IMEHAY y TpamMaiacTBe i ¥ MacTalkix
TIKCTAX.

MeTaapl i MATIPBISUT AaciieJaBaHHSA

[Tpel HamicaHHi apThIKyJia ObLIl BBIKAPBICTAHBI
aryJbHaHaBYKOBBIS MeTa/ibl abaryJbHEHHs, aHaji3y, a
TakcaMa aricaibHa-iHTIPIPITALBIAHBI I CTBITICTBIYHBI
METaabl  BBIBYYDHHS  aHaMacCTBIYHBIX aj3iHaK
Yy MacTamKiM TIKcme. Y sKacli UTFocTpanblifHara
MaTdpPhIUTy  NPHIBOA3SNLA TNPBIKIAAbI, caOpaHbIL
aytapaMmi NpaaHali3aBaHbIX  HABYKOBBIX  IIpall,
i ymacHa apaOpaHbls ayTapaM ratara apThIKyJa
3 mkcray T1BOopay B. KapamaszaBa, B. KoyTyH,
A. Mainp3sica.

BoiHiki i ix aOMepkaBaHHe

[TaBomne wacy cBalro Y3HIKHEHHS MSHYIIKI
CApOJ YCIX aHTpalaHIMIYHBIX aA3iHaK y MoOBax
YCXOJHIX CIaBsiH 3’SYJISFOLLA CaMbIMi CTapaskKbITHBIMI
1 BSAJIOMBI 3 JAaXpBICHISHCKAH SMOXi, Kami sSHBI OBbLT
HaOmibkaHel @  ymacHBIX — acaboBBIX  iMEHAY
1 yTBapamics Ha 0Oa3e amensTblyHal Jekciki (I pwio,
Boyx, Yanna, Pabuvi, Babviib), CEeMaHThIKa SKOU
BbI3Hayasia BbIOAp Takora ims-MsaHymki. [Tpbrasie
XpBICIIITHCTBA 1 pacmayclo[ykBaHHE ¥ TpaMasCTBe
KaHaHIYHBIX 1MEHAY TmacTynmoBa 3MSHUI CTaTyc
Y)KBIBaHHS ~MSIHYIIAK, sIKis ~ craii BBIKOHBALlb
GbyHKIBIIO JanaTkoBaid abldepaHubIsnbl acoObl, MITO
abyMoBina nepaxon TaKix aJlaneAThIYHbIX
aHTparnoHimMay y paspan npossimrday. [lakazanbHa,
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mro Kansi 40 % THIIOBBIX Oemapyckix mpo3Bimrday
(Bonoap, 3asy, Kosanv, Iinuyx, Illynens i T. m.)
YTBOpaHBI aj ObBUIBIX MsHyImIak. Tamy He 0e3
MajCcTaBbl  IITHI  THII  aAHTPANoOHIMay  Jivaub
“nepaxosHail MOYHail XapaKTapbICTBIYHAW aa31HKal
naMi yJIacHBIM iMeM i mpo3Bimruam” [7, ¢. 57].

v cyuacHait alfubIHHAN aHTpamnaHimii
TpaibllbliiHa ~ 3HAY9HHE  raIrTara TIaHAIIA
packpbIBaela sk “HeadilpblifHac HailMEHHE YanaBeKa,
JaJ3eHae ma  AT0  3HEMHIX Il YHYTpaHBIX
acaOmiBacusfxX, TIIABOI3iHAX, XapaKTaphl 3aHATKaY,
macagse, mposBimmael i iHmL” [1, c.117-118]. V¥
“CnoyHiKy pyckail aHaMacTBIYHAl TIPMiHAIOTii”
H. TIlagonbckait TakcaMa aJI3HaJaeIla, IITO
MSHYIIKAa — T3Ta JamaTkoBae HeadilplitHae ims,
Jla/3eHae JajlaBeKy IHIIBIMI JIIOA3bMI ¥ ajnaBeaHacti
3 IO XapakT3pHail phicaid, CIafapoKHAH SIr0 JKbILILIO
aKaliyHACIlO, Ma SKOW-HeOyI3b aHaJoTii, MaBOIJIC
nmaxo/kKaHHsA 1 iHmBIX MaTbiBax [4, c. 111]. Cspon
OpBIYBIH  Y3HIKHEHHS  MSHYIIAK Yy  COLIyMeE
OoupIacp AaciaeIbIKay Ha3bIBAIOIb A3BE ACHOYHBIS:
1) HemactaTkOBasi KOJbKACIb a(ilbliiHBIX iMEHAY Y
napayHaHHI 3 maTpr0aMi KaMyHIKaHTay (HAIPBIKIAM,
y MeXax a/iHaro macesimnrda, a3e OoJbIIacib XbIXapoy
Mae agHONbKaBae IIpO3BimIda); 2) IMKHEHHE Ja
MaKimagHai mepcaHi(ikambeli acoObBI, s€ BBII3SUICHHS
naBojjie Heilkall KaHKpITHall sikacli ¥y TOYHBIM
KaJIEKThIBE, COLIBIyME.

Y rpyHTOyHBIM nacnenaBaHHi “Benapyckas
antpanasimis” (1966) M. bipbuia ag3Havay, mro 3a
KOKHall MSIHYIIKal CTailb MIYHBI pAajbHbl (aKkTSIKi
MacIy’)Xbly NpbIUbIHAK sie Y3HiKHeHHs. Yacuei3a yo&
Takis aHTpamaHIMIYHBIS aA3iHKI XapaKTapbI3yoNb
acoOy MmaBoJIe sie 3HEIIHATA BBIMTIAY, SKACII i PHICH
xapakrapy, npadecii, acHOyHara 3aHATKy JajaBeKa, y
CyBsI31 3 pO3HBIMI BBI3HAYANBHBIMI MAa3&iMi @& T. 1.
[2, c. 182]. Tamy Oompmacup iMEHay-MIHyIIAK Y
cBaii  acHOBE  3aXOYBAIOIb  “\WICKCEMBI,  SKis
aba3zHavamoup acody mna sKoH-Ae0yI3s mpbiMere i
pony maevinacui ([ asapywra, [opbau, Kapamviw,
Menvuix, Trau 1 4Aum.)\ Ha 1yMmMKy BY4YOHBIX,
NpaKThuHA Yce aryflbHbIsl IMEHBI MOTYIIb YXKbIBAIILA ¥
SIKACIIi MSTHYTIIAK!

[MaBomse mepkaBanHs C. byr-I'ycaim, MsHymiki
Mallb ABAICTYIO ‘HPBIPOAY: CIyXalb IaJaTKOBBIM
CpoJKaM 1MHTHIGIKAIBI aco0bl ¥ MIYHBIM COLBIYME,
ale TpPBL, IITBIM SHBI He campayaHels iMEHBL. He
3 AYISCHIIAMSHYIIKA 1 XapaKTapbICTBIKAH, 060 ¥ i He
mpajJcTayiicHa XxapakTipHas (ThIIANariyHas) mpeIMeTa
mpanmera. Asne sHa ma  cBaéid  TpBIpoj3e
“XapaKTapbICTBIYHAsl 1 pONpI3eHTaTbIyHas: y &l
IHIBIBIZ] TpaJCTayJeHbl Ipa3 IPYHYI0 TPBIMETY”
[3, c. 58]. Takis HaiiMeHHI NaIKPICIIBAIOI
“IHaKmacip” iX HOCHOITa, BHICTYMAIONG “‘BepOanbHal
MeTkaih uvamaBeka”. Ha ngymKy — Jmaciemdslibl,
“MsIHyIIIKa BBIpa3Ha plaizye i79I0 HEJacTaTKOBACLi,
raHeOHacIli yaro-, Karo-uHe0y/3b, 00 Kaji aa3HavyaroIb
(memsmp)  ab’ekT, TO  3BBIUAHA  aJ3HAYAIONb
Heaxombl”, “HasgyHAacIph Yy 4dajaBeka MSIHYIIKI
CBEYBILb 1IPA TOE, IITO WICHBI IPaMaJICTBA CTaBALIA

Jla ATO agdy’kaHa — He SK Ja YHiKaJbHail caMaObITHAN
acoOBl, a fAK Ja iHABIBiAyami3aBaHara ‘medyaHara”
ab’exra”

[3, c. 61-66]. Anpmak, sk HaMm 3[aella, TraTa
CIBSIPJDKOHHE [aBOJII CIpI4Hae, aOBspramooup SKoe,
HaMpPBIKIIA, aBoutl HIMATIIKisA MIPBIKJIABI
BBIKAPBICTAHHSI MSHYIIAK Yy MacTalKiX TBOpax, I3€
SHBI, Yy 3aJeXHacli aj cBaéii oSMalblsHaIbHA-
arpHayHai adapOoyKi, MOTYLb JaBalb HepcaHaxy SK
aIMOYHYI0, TaK 1 CTAaHOYYyI0 XapaKTapbICTHIKY.
Hanpeiknan, msaymky bayeka, Cmaper mey Sky0
Komac, mTo sAro 3yciM He KpbIyasima, 060 BeIramHa
BBII3BSIISUIA CSIPOJ TaBapelmay i csopoy. Y amOBeeri
“Bamis DepapiHaHga” Tpa Bsgomara Oemapyckara
neisaxxeicra @. Pymrusima B. Kapamaszad, ag3uaaqay,
IITO CBAalro HacTayHika 1 3HakamiTaga WMacTaka-
nepacoyHika Apxina KyiHIKbI _BYUHi-KEIBAIICIBI

HasbIBal 3eycam, TAAKPICIIBAKYBl JTATHIM  STO
naxo/pkaHHe (Mey Trpovackis ‘KapaHi), BbIcaka-
pOZHACLb TAacTaBbl, pyXayy.« ¥ SIKIX ajguyBajics

VHYTpaHHI i (i3idHBI MOIL, \VIPYHEHACHD, YIIagapHACIh
1 BANIKI  ayTapeITATywy, WIKIM  €H  KapwIcTaycs
¥ MacTakoyCKiM acsapoa3i.

MenagiTay, ¥ (MOBe MacTankail JiTapaTypsl.
HaWOOMBIN ), BbIPa3Ha  BBLAYIIAIONNA  aAlPHAYHA-
XapaKPaAPbICTHIMHAs GYHKIBIT — MSHYIIAK, ix
skcpaciyHacup. Sk amsnagae B. Ilyp, “cyrHacip
TAKIX aHAMACTHIYHBIX aJ3IHaK y KaHBEe TBOpay
acaOjiBa “BimaBouHas: SIHBI yTBaparolia Ha 0a3se
aRyJbHABSIOMBIX — ameyisiThiBay 3 MaTrbiBaBaHa
a3Ha@4daHail JieKCiKa-CeMaHThIYHAN XapaKTapbICThIKAN
Ifi a7 3BBIYAMHBIX MPO3BIMIYAY i acaOOBBIX YIACHBIX
iMEHay, MacTakami CJOBa SIHBI a/AINABEJHBIM YbIHAM
TIyMadalia 1 BBIKAPBICTOYBAIOINA SK J3€HCHBI
XapakTapajariydbl CpoAaK Ipbl allicaHHi mepcaHaxa”
[7, c. 131]. Tak, A. Poramey amHOCiIlhb MSHYIIKI Jaa
“mpamaraBapkix” aHTpamoHiMay, acabiiBa TBIA, IITO
MaJIKPICIIIBAIOLIb 3HEIIHIsI PHICHI I3€HHBIX aco0.

Takist TUppIMETHI MSHYIIAK SK TpaIllHACIb,
JlacLiNHACIb CHPBIIONb TaMy, IITO HIpdaKa ¥
MacTalKiM TBOpBI SIHBl TaKCama BBICTYIAIOUb SK
CPOAKi CTBap3HHS KamidHara 3¢exTy, Tymapy, ipoHii,
capkasMmy, IITO Ha NPBIKIaJaX 3 aHaMAaCTBIKOHY
Genapyckaii apamaTyprii npaca4sry B. Paraymoy.

Amanp yce MSHYHOIKI ¥ MacTakiM TIKCIE
KaHaTalblifHa HACBHIYAHBII 1 MAalollb BBIPA3HYIO
HalbITHAIBHYIO i KYJIbTYpHa-TiCTapbIYHYIO
cneuplpiky, I[TO Tpasyisenua npa3  amdHKY
J3eiHacni, y4yblHKay IepcaHaxa, sro MapajbHara
abmivyya, O KBIIIEBBIX IPBIHIBINAY. Baxxubim
MOMaHTaM 3’syJsenna i Toe, INTO BBIKAPHICTAaHHE
ayrapaM MsHYIIAK y TIKCIE MacTalKara TBOpa He
TOJIBKI CpOJAK amicaHHs HOChOiTa TaTara npa3BaHHs, a
A9 1 crocad alPHKI 1 XapaKTapbhICThIKI Taro repos,
SKi CTBapae i Y KbIBae TaKis HaliMEHHI.

Tpansiisliiya, aKpamst IH/BIBITyaJIbHBIX,
BBUIYYalOlb  SIIYD 1 TpynaBblsl (KaJCKTHIYHbIS,
CSIMEHHBIS, POAABBbIs) MSHYLIKI, $Kis Ha3bIBAIOLb
TPy JIOJ3€H, IPIBISE ceM’i 1 HaBaT BBICTYIAIONb
y sIKacli aryJibHali Ha3Bbl XKBIXapOy acOOHBIX
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HAaceJICHBIX MyHKTay. Tak, aIMETHBIS MpPBIKIaIbI
KaJIEKTBIYHBIX MSHYIIAK NPHIBOA3SNILA ¥ TICTOpBIKa-

JakymeHTaabHeIM  pamaHe B. Koytyn “Kpbok
MiacapHaci”: Hlanyioxi — MpajCTayHiKi
CTapaXpITHara IUIIXeLKara poay, 3acHaBaJbHIKI

JIbBoBa — IllanThinkis, sikis aTpeiMani cBag iMs aj
Ha3Bbl nacenimya [antemer (cyuacHas JIbBoyckas
B0OJ. YKpainbl); “Jleceagpmuiuki” — ciayxauki Kypcay
BBIXaBAIllCHbHIN 1 KipayHill (i3iuyHail agyKanpli,
3acHaBaHbIX ¥ 1893 1. I1. ®. Jlecradram; “Iipeyner” —
MACIIOBas aJ3HaKa »JTHIYHBIX JiTOoymay (Bimaimp,
maBojuie  (DaHeTHIYHBIX —acalmiBaclell MayJeHH:),
JaJ3eHas iM HaceNmbHINTBaM Oenapyckara maMmexoka i
1HIII

[MaBomne HazipaHHsAY STHOTrpaday, IiHTBicTaY
(A. Poraney, B. lllyp), y TicTopsli ¥cxomHECTaBIHCKIX
HapoZay BsSIOMBI MPBIKIAAbl, Kajli KaJeKTHIYHBISA
MSHYIIKI 3amMaloyBajlics 3a LPJbIMI macesimdami i
cTaHaBimicss ix adinplifHBIMI Ha3BaMmi (HAMPBIKIA,
TanoHiMbl  bsei, bseeni, 1WTO YTBOpaHBI  aj
apxaizaBaHaii  (GopMbel  Oexcb — OCKaHIIBI,
yuekaubl’ ). Hsipaaka Taxisi MSHYIIKI, YTBOpaHbIS aj
Ha3BBl ObLTOTa MeCIla TPaXKbIBAaHHS, CTaHABITICS 1
acHoBall ms mpo3Bimmuay Teiy Mcyicaasey, ITinuyk,
Cayyax 1 1. a. Takisg 1 iHOIBIT TamoOHBIA TPBIKIAIEI
Ysaymsrons caboro ajIrocTpaBaHHE ¥ MOBE TiCTOpHIKA-

KyJIbTYpHBIX, STHACALBISIBHBIX Tparpcay,
BBICTYTIAIOLb KpbIHILIAH pa3HacTaiiHai
OKCTpaNiHrBicThIUHAH iH(apmarsii [7, ¢. 59 ].

Aco0yi0 Tpymy MpajcTayisionb CSIMEHHBIA
(pomaBeis) MSAHYMIKi-TIpa3BaHHI: Kapabxi — caM’s
Kapa0inkix, /yoki — cam’ss JIyAKOBBIXy sIKisE
HaliOonpImae  cBaé  pacnaycroJUKBaHHE — HAOBLII
MeHaBiTa ¥ cenbckall MscmoBacli. HaspiBaroms

TakcamMa HaWMEHHI JUIs YHYTPBICSIMEHHBIX aJIHOCIH
(reHecisiHIMIYHBIS), yTBapaybHall 0a3ail M sIKIX craui
iMEHBI, MPO3BIIYBI I MIHYIIKI TPaACTAVHIKOY agHaro
poay, caM’i, TaMy TaKis HalMEHHI @APO3HIBAOIIA T1a
dhopMme ¥ cTapaHIbIX 1 Majiaq3¢HIbIX IpaJCcTayHIKOY
csiM’1, Y MY)KUBbIH 1 aH4bH 1 T. a. (Hopm 1 Yapmok,
Yapyixa).  Csapon 4\LEHECITHIMIYHBIX  MSHYIIaK-
Npa3BaHHAY BBUIYyHAOlb. MATPOHIMBI — HaiiMEHHI
Halryasakay, yrBopaHblsil afi iMEH, mpossimmuay abo
MsHyIIaK OailbKOY a00)6onpm nanékix Npojakay Ima
MY)XYbIHCKAall  miHil (Bapvicagvl, Aepanomagor);
MaTpPOHIMBIN— aj IMEH, Tpo3Bimuay abo MIHyIIaK
Marf I \00spl, qanéKix NpoaKay Ia jKaHodail JiHii
(Mampouiny, Yoosiwka <« Yoaea); aHOpOHIMBI —
HaMMCHHI JKOHAK, yTBOpPaHBIA ajx iMEH, MpO3BilIuay
abo “\msHynrak  Myxkoy (Jlaeomixa, ['60303ixa);
TiHOHIMBI — HaWMEHHI MYXOY, yTBOpPaHbBIS aj iMEH,
npo3pimuay abo MsHymak okoHak (Vawlbin <«
Vaviba); ampnbedoHiMBI — HalilMeHHI OpaToy 1 csacuép
(crapaiimbt 6pat — Cini, Mmanoaums! 6part — [laocinenul,
masoawast csctpa — Ciniuka) i inu. [1, c. 121 —123].
BeiTyrons  cAMEWHBI  MSHYILIKi-TIpa3BaHHI
nepaBaKHa Yy HapoAHA-IbLUICKTHBIM MaylieHHI, a
TakcaMa BBIKApPBICTOYBAIOIla ¥ MOBE MacTalKau
mitapatypbl. Takis crnenblQigHBIT  OHIMBI,  SKist
“BbIpa3Ha TEPaJAIONb  HAIBISTHAIBHYIO Ha3bIyHYIO

TPAIBILBIIO, XapaKTIPHYIO TUTS CSUITHCKAara
aHaMacTeIKOHY”’, Bburyday B. Illyp, aHamizyro9s!
aHAMACTBIYHYIO JIeKCiKy TBOpay Skyba Komaca
(manpeixnan, Mapmuvinasa Esea — xoHka MapTbiHa
Poutst, Coimonixa — wonka CeiMoHa, Cycrixa — *OHKa

Kannmpara Cycns) [7, c. 157]. Hacnenyroust
aHAMaCTBIKOH TiCTapblYHali MpO3bl MiCBMEHHIKaY
Bpactubiael  (TBopel 3. [ymsiok, A. HaBapslua,

B. Koyryn i inm.), C. Byr-I'ycaim 3ayBaxana, mro
CAMEHHBIS (POAABHIS) MAHYIIKI BBIKAPBICTOYBAONIA 1
¥ acApomm3i IHTANIreHHOBIl 1 HaBaT IIPaACTayHIKOY
BBIIWIIBIX cnaéy couprymy. LIIMaTmikist mpBIKITags! 3
THKCTAY MacTalkail JiTapaTypsl MalBIpIKAIONE DITa,
Tax, y ricropeika-MacTankai amosecii A. Majbizica
“BoceHb macsApoi BICHB T00au 3 aHapOHIMaMi
Tapmawwixa (xoHka censtinina ["apmaina), 7Tanouuvixa
(xonka akaHoma Tanouki) Yy>KbIBATOHIA PMSIHYIIKI-
Npa3BaHHI JKaHYbIH, YTBOPAHBIA aJ NPO3BiNIYaAy iX
MYXOY, sKisg Hajexaup a4 iHMAra cauplisuibHara
knaca: Jainaposiubixa — xOHKa, mana [laiiHapoBiua,
nani /Jametxasa — XOHKa WmaHa Jlameliki, maHi
Kipxaposa — xonka“Amama KipkoBa — TiCTOpPBIKa,
sTHOTpada i myOmiusieTa.

Mix THIM, BBI3HAUDHHE NaHALLAY
“amaHTparaHIMIYHBII HaWMEHHI” 1 “aXmpo3BIiTYHBIA
MSHYIIKI®, YW TIpBIBaTHACH, 3’SIyifenia aJHbIM 3
ACHOYHBIX ), CIIP9YHBIX IbITaHHAY. Tak, He Yce
JACIEIUBIKI ATHOCSIb aJaHTpanaHiMiqHbIS JIPbIBATHI
na aiky @ msaymak.  Hampeiknman, I Hlymckas
Vo, appeikyne “Ilpa  am3iH  ThII  aHTpanoHimay”
nafgeMizye 3 IHIIBIMI JIIHTBIiCTaMi, SIKisl Taki ThII
HallMeHHSY anb00 BBUIyYalOlb y AacoOHYI0 TpyILy
¢daTbaHBIX iMEHAY (MOOBITABBIX), INTO BHIKOHBAIOIH
TONBKI ~ Tak  3BaHYyl  KaHTAKTHYIO  (DYHKIBIIO
(B. Anskcanapasa), arb00 Ha3bIBAOIb iX MIHYIIKAMI,
aie  “‘HeMapkipaBaHBIMiI”,  “aCeMaHTBIYHBIMI~, 3
“HyJsIBOH yHyTpaHail ¢opmaii” (3. Hikymina), 3 ybiM
He Yyce marajpkaronia, “060 Vycsakas MsHYyIIKa Ecib
MOYHBI 3HAaK, 1 €H, SK 1 IHOIBIS CJIOBBI-3HAKi, Mae
OaraTyio ramy aimeHHsy. Tamy 1 aampo3BillTYHBISA
MSIHYIIKI HE MOTylb OBIllb aCeMaHTBIYHbIMI, I3Ta
cymsap3yslia 0 iX mpei3HaudHHIO” [6, c. 26]. CBaio
nymky I. Illymckas ancroiiBae Ha  IpbIKIanax
a/31HaK, YTBOpaHBIX aj aJHaro Mpo3Bilda, ajie 3

PO3HBIMI  CEMaHTBIYHBIMI  aJleHHsAMI: bBapan i
bapanuvix — an mpossimua bapanay, a Takcama
Cyenaniouka 1 Cyenaniouvixa — aJ TpPO3BilIYa

Cyenaniok, Tatioyuviwka 1 Tatidyuka — an Tatioyx, y
AKiX iH(apMalbliiHas XapaKTapbICThIKa BhIpaXkaela
TIPEI JlaraMose 9KCTPACiyHA-IMALIBITHATIBHBIX
cydikcay -x-, -bix-, -bli-, -ybiK. Y Tparpce YKbIBAHHS
Takisi MSHYIIKI MOTYyIhb HaOBIBaIlb J1aJaTKOBYIO
MaThIBal[bll0 HAa acCHOBE acalplilblidi Ma IHIIBIX
npeikMeTax: bapanoycxki — bapan — ‘ ynaptel, He
3yciM KemJIiBbI yanaBek’ [6, ¢.27].

VYBoryse YHepiublHIO aJIpo3BilIuHbI HAHMEHHI
cram ab’exTam CHELBIIIbHBIX HaBYKOBBIX
nacienaBaHusy 3. Hikyminail, skas mpassuia  ix
aryJbHYI0 XapaKTapbICTHIKY, BBI3HAYbLJIa CEMaHTBIKY,
3BSIpHYJIA YBary Ha HEKATOPBIS CHEIBI(ITHBIS
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acaOmiBacii, aKpACIHIYIIBI  aCHOYHBIA  CIIOCAOBI
yTBapaHHA. Ha sie myMKy, QyHKITBIA aAIIpO3BIiOTIHBIX
MSHYIIAK Y MayJIeHHI BEIKITIOYHA Ha3bIyHAs, a caMi
SHbI ~HIYOTa XapaKTaphpl3aBallb HE  MOTYIb 1
3’ YIsIoNIa aceMaHThIuHbIMI (K351 «— Kysneyos,
Meos <+ Meogedesa). Akpams 3. HikymiHai, capoj

pacifickix JHrBICTAy Ha3BaHbIA aHaMAaCTHIYHBIA
aJ3iHKI ¥ CBaiXx HAaBYKOBBIX Jaclie/laBaHHIX
pasrisaaini I1. MMaporHikay, T. Memuapaxkosa,

B. Amsikcanapasa, A. [TamskoBa, M. Ymakoy i iHmI.
Tax, I1. [MapoTHikay, TPOIITACTAYIAI0YBI
aTeIATHIYHBIM (CTBOpaHBIM Ha 0a3e aresThIBaY)
AQHAMACTBIYHBIS MSHYIIIKI, CYaJHOCHBIS 3
NPO3BilIYaMi, BEIKa3Bacellla Ha KapbICb YXKbIBAHHS
TIpMiHA “aAMPO3BIIIYHBIS MIHYLIKABbIs HaliMeHHI” ¥
CyBsi3i 3 HEKaHUATKOBai BBIPALIAHACIIIO MTBITAHHS a0
TBHINAJIOT1] MSHYIIAK 1 HEAaKPICIEHACIIO KPBITIPBISLY 1X
BBUTYY9HHS 3 JIIKY yciX aHTpanoHimay. Ha mymky
Jlacieaublka, 3HauHas 4YacTKa Mpo3BilIuay 3axoyBae
CIHCABYIO CYBsI3b 3 YJIaCHBIMI Ha30YHIKaMi, AKis
JSDKaNi Yy acHOBE  paHEWINBIX  iMEHAY-MSHYyLIAK
(6apan — Bapan — bapanos), i 3 acaboBbIMi
ynacHbMi iMéHaMi (Cmenan — Cmenanos), a TaMmy
Ipbl YTBap HHI TaKiX aHTpaNaHIMIYHBIX an3iHaK
“‘y 3HA4HaH CTyIICHI YJIiuBaeIa CIHCABEl 00K
MPO3BilTYHAra MOHIMA 1 MayTaparonna BIIOMBISA
CPOJIKi CJIOBayTBapIHH aleIATHIBAY 11l YJIACHBIX
acaboBbix iMEHaY” [5, c. 71].

AyTapsl ByusOHara nanamoxHika “benapyckas
antpanasimis” (2009) anaHTpanaHiMiuHbBIS OHIMBI,

CApOA SAKIX HAMOONBII YACTOTHBIMI 3’ SyISArONIA
ATPO3BINTIHBIA, BELTYYalOIh y acoOHyI0
CEeMaHTBIUHYI0 TPYyHy — MSHYIIKi, YTBOPaHbBIS al
“nomina  personalia” (teiny  Boyk,  Bayuox
i Bayuvixa — an Bonkasa, Kyzs — ag Ky3eMmsHkoBa).
VKIIOYIHHE TakiX aj3iHak y paspa] MsHyIIaK
TIyMayblllla THIM, IITO SHBL, K 1 yce MSHYIIKI,
“yXplBaollla Y aOMeXaBaHbIM acsipoj3i, akpams
acHOyHal aHaMacCTbIYHAM (HamMiHATBIYHa),
BEIKOHBAIOI[b  iH(ApPMATBIYHYI0O 1  KaHTaKTHYIO
¢yrakuen” [1, c. 131], TaMmy MokHa raBapsinb ab
majabCHCTBE TAMDK aIpo3BIIIYHEIMI (agaHTparna-

HIMIYHBIMI ) i aIPHAYHA-XaPaKTapPBICTHIIHBIMI
MSHYIIKaMi.

BoiBaabl

TakiM YbIHaM, HeadibIHHBIS HallMeHH1
yamaBeka ma  cBaéii  mpbIpoasey, | 3jsynsronia

o yHKIBISTHATRHEIMI. Kauti MaaymKi (¥ KIaciaHbIM
iX pa3yMeHHi) macisaoyHa BBIKOHBAIOIb y

rpaMajacTBe  1IPHTHI(IKAIBIHHA-XaPaAKTAPBICTEIIHYIO
¢yHKIBIFO, a ¥ cdephly MacTanmkail JiTapatypbl
Haldacred  YXKbIBAIOWLQA ) K  SMalbITHAIbHA-

9KCIIPICIYHBI 1, alPHAUHBL_CPOJAK amicaHHs BoOpasa-
nmepcaHaXka, “To ' /aTaHTpamaHIMIYHBIL  HAaHMCEHHI
BEBUIAIONIA ¥, AaCOOHYH0 CEMAaHTBHIUHYIO TpYIy
MSIHYILAK-TTpa3BaHHAY 1 aJpO3HIBaoLIa 3HAYHA MEHII
BBIPQ)XKaHBIM ~allPHAYHA-XapaKTAPBICTEIYHBIM I1aTIH-
uBlsiaM.  [XacHOYHBIST (QYHKIBII — HaMiHATBHIYHAS
1 KaHTaKTHasI.
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